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Reverendum & clariff. viram, Dn.Josan:Jaco Bum
H e R MAN N uM,affinem colenidum.’

I' T cium Sol ovitur, fuginnt umbrag, fopord,,
Noxgabit atratacinita capat nebilss
Luce novaalbefennt anr4g, e cervlaceli,
Etterrantgmari redditnrinde color :
Sic poftquam ingeniicaperunt fundere lumen,
Per qiios antiquis famarevixst 4vis
Biblia bbens melius,melins Sophieq, habet omnia
E longo rurfum ac enituere fitu. %
Pofberitas igitny multunms,multumd, vetuftis
Hui debet, quii fic tempora prifcacanunt.
Pofteritasigitur ma[mm,ma!m»;f; vernftas,
0 H E RMAN N'E vigildebet,amande,ibi
N am guuantum praftant bumant facra: profecto
Tantumtuycliguis anteferendues eris.
CAnteferendies evisreliguisques calenlus hawftus
E Biblliés fordet,nanci abacusi, placet.
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AD ILLUSTREM ET GEN E-
ROSUM DOMINUM, DN.JOANNEM BERN-
hardum,Lib. Batonem 2 Kunowitz: Dominam in Wo-
ftrow,Kunowitz 8 Laucka &c.

Ero D

ORNATISSIMUM VIRUMIJUVENEM,
DN.C HRI'STIANUM- SALMUTH',L!B ERALIUM AR-
tium Magiftrum, DominiBaronis Praceptorent fideliffimum:

JoaN-TAcor:rt HErRmMANNTI
Paftoris Herbornenfis wesspovmaic.

SB22 Traris fortaffe , Generofe Baro:miratur tuns Prieceptoy
) E A Salmutlp: mirautur aliiycur huic daputations hane
IOV (8 4d wos mesauivnas prafixerim. Si tibi Generoft Bayo, f;
S ) » maPrwcc:p{ari ﬁz‘:&rﬁwra,_a.&f'w #01 1m0ror, Canfasigi-
tur coguofciteo. Primum disputationss wparersa, nm proper utilj-
tatem, tam propter controverfiam que.de ca énter dadtos cst celebrs
atg, :'f!fg/?r.;k,d{gm{ eit qua ab omunibus cognofeatnr : fed hoc mitso.
A iz canfe due funt, queut chﬁ;m@m wmeirmpulerunt. Quarum
\ prior eit llluftris,Generofi e Magnifici tui paventss generofaymagni-
Jica ¢ liberales erga filinm maeim; Joannem- _m:aéum, beneficentia
quem peregrinnm,omniim confilio év ape 4_3’;??:{ utumiyclementer ﬁa’_-
ceptum,in anla fua aliguot menfes kéem!ys'm{e /;.;.émt: quan: beni-
nitatem filins, aliqieh ad mié epeflolss s pro dignitate pradicare, &
Laudibus extollere Jé.non polfesprafefics est: Egoigitur cum alind in
hoc tempore non pofsim,hanc wessvumer grati azimi publicum te-
Stimoninm extarevolui, "



Alteracanfa et praclaracmirifica tia indoles : giam dum
domeflicaes mcis convictor es,cum magna voluptate intueor. - Profe-
cto prératem tuam diltgo: admiror ingensum,probac tnd etate éxi-
miigm: deleclor [*udio & induflyiatia: quaompiaintépraclara cum
[fintmerito landibus exornanda exiftimo.

Luia antem flexibilis adbue etas ety e multa ad depravain-
dum ubig, pavata: ideo ad conflantiam excitandus ¢& confirmandus
es:quam fiin hac pictars ¢ virtutis viaprefliteris, praﬁﬁi‘b ‘

Divesopum mentis,Baro Generofe,redibis
Moravidumad fines: Faxitid Omnipotens.

Qudtibivoto,cum adnosvenires, fim gratulatus, Tibi etiane
preftantifs. Dn. Magifter Salmuth gratulor: cui tam géncrofus ans-
s tantafper d.fﬁ"{pf:fm COMEIIL: CUUS PLeLas Juirtiss;multay uim ve-
rums [clentiaz ad quas vespraclaras comparandas,comparatas g an-
plificandas amm'Zm viribus contendit,ut olim parentibus atgcogma-
tus bonori,patriz folatio effe gq,./‘}r. Perge generofum animumpiétate
> falutaribus praceptis imbuere_: uberrimus adite etiam letitie g
voluptatss fructus redibit : whi magna olim laude; eh<cummultornm

utilitate in Republica florentem videbis. Hoe ut affequamnts |
niyex anima precor. Valete . Herborne (A5
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Disputatio fecunda:
Q0 ua completitnr [crupulos intervalls [ecun-

di €9 tertiraDiluvio ad exitumex A& z)pto.

! 0 s o ol
¥ Arrotriplici nota tempus diftinguit. Primum vo-
Uz cavddnmmgobfcurum,eo quodres geftz ¢justempa-
o3 risfint incognite. . Alterom zvies fabulofiim: fa-
bulis poétatum eclebre: quiignorantiaveritatisfabulis,qua
audiverantyinvolverunt: - Tertium iscesor, rerum geftarum
defcriptioneilluftre.

w2 Prima dispugatione; primo termino tempus #dnaorcon-
fideravimus:dmob,inquam;prophanisferiproribus:Mofive-
ro Spiritu Deiilluminato; & nobis'quiex Mofemaximarum
rerum hoc primo ‘termino-geftarum ; cognitionem habe-
mus, non modo ér & hoc tempus, fed ctiam Fnadramr.

3 Hacdisputatione ferupulos fecundi termini confidera-
bimus: 4 Diluvio ad vocationem Abrahz: cuineceffceftad-
jungere intervallum terdfimavocatione Abraha ad exitum
cx:%gypto:quia hitermini & eorum etiam fcrupuliita cohg-
rent,ut {feor{im vix expediripofling,

4 Secundus igicur terminus,continet tempus a fine Di-
luvii ad vocationem Abrahz ex U Chaldeorum:fecundum
noftrum calculumannorum 422. |

5 Treshicicrupulieximendioceurrunt. Primusiterum
exdiverfitate Hebrzorum & feptuagintainterpretum: alter
i




deanno natali Abrahe s tertius de anno vocationis Abrahz
& promiflionis atqs pactionis,de qua Paulus Gal 5. y.157.

6 Primus fcrupulus ex differentia fepruaginta interpre-
tum & Hebrzorum,etfi ex prima disputatione,in quadixi-
mus Hebrazorum calculum fequendum, facis pateat: tamen
duabusde caufis hic etiam proponendum duximus:

7 Quarum prima cfbut,quanta differentia fit;apparear.
Sic autem habent {eptuagintafecunduii noftra exemiplania|

Semgenuitbicnnio poft diluvium 15en

Arphaxath
A rphax.’ttll
Cainan
Salah
Heber

Regu

Sarbuch
Nahor
Tharach _J

Summaannoram

8 Hebrzi fic habent,

gcnuitan—
Phalech F o Zratis

2

135/ Cainan

130 Salah

130 Heberum

134> Phalechum

%130 Regu

132 ' Satuchum

130" Nahorent

79 'Tharachum

L 70 Abramum,Nalorem,
Tlowz Haranum: HEA

Sem genuit poﬁ diluvium

Arphaxath)
Arphaxath
Salah
Heber
Phalach

Regu Nno xrats

Saruch
Nahor
Tharach . J

Summa annorum 292

;5 Salah

30 Heberum
34 Phalachum

geniu’tan—ﬁ 30 Regu

32 Saruchum

30, Nahorem

29 Tharachum

70 Abram,Nahotem,
Haranum.™
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Liig ‘Differentia igitur’cﬂ‘f“ﬁnnomm?so,

10 Bulebius annos haber 94z cujusdifferentiz ratio eft:
quiaCainan,quem fepruaginta interpretes faciont AilitmAr-
phaxath, patrem Salab,quem anno ztatis 130 genuerit; o-
IiCHt.

1 Aleera caufacur hujus;inter Hebrazos & 7o. interpre-
tesdifferentiz hic mentionem facere volui, eft: ut excuriarur
locus Luc:3.3.36.: Ubi in genealogiam Chrifti infercur Cai-
nan filius Arphaxath:pater Salah: Unde,quia Lucas Spiritus
fancti inftinctu fcripfic, videntur 13 o anni,quos Kav» ante-
(gluam gigneret Salachum;vixir,calculo Mofis neceflario ad-

endi.

12 Hunc fcrapulum ut eximant,duplici via utuntur,di-
centes vel abalioaliquo additum hunc verficulum: vel ab i-
plo Evangelifta ex{eptuagintainterpretibus fumprum.

13 Ego ftatuo igitur,Lucam ipfum ex feptuaginta inter-
pretibus appofuifle m# Kar<r: non folicitum vel de Chrono-
logia,vel de omnibus Abrahami majoribus: fedintentumin
{feopum. quem habuit propoficum: qui fuit,demonftrare,
Chriftum ex Davide & Abrahamo juxta promifliones, fe-
cundum carnem,ducere originem. Hunc{copumattingit,
five inferatur Kairdr, {ive omictatur.

14 Alrerfcrupuluseft de natali Abrahamianno:quivalde
anxium & folicitum fecit Auguftinum: & hodic Chronolo-
gos admodum exercet:aliis in annum Tharx o, alisin an-
num 130 natalem Abrahz referenubus.

15 Utraque fententia& magnosauthores,& grayes ratio-
nes haber. Prior licet communior fit & antiquior: nos ta-
men pofteriorem ut veritati magis confentaneam defen-
dendam fuscipimus:labefaétato priorisfententiz fundamen-
to:pofterioris autem firmamenus pofitis atq; confirmatis.

16 Qui in annum 7o Tharz Abrahami natalem collo-




gant, nituntur textu Mofis Genix.y.26. ubi dicicur Tharah
annorum 7o genuifle Abramum,Nahorem, Haranum :-un-
de colligunt,Abramum ideo primo loco poni,quia.eo anne.
natus ht

17 Rc[pondcmm fallaciam effe caufa: In prima cmmdls-
putatione evicimus, non {emper primo loco natum; qulpu—
mo loco ponitur: fed propterdignitatem aliqiande prepos
ni <1u: ordinis ratione poftponendus crat.. Sic oftendinus;
Schemum poni in annum soo Noz, quinatus eltanng joz,
biennio poltdiluvium centenarius. _ s

18 Alia etiam extant hujusmodi mutationis cxcmpla.
Genel.28:¥ .5 Ja cobpr xponitur fratri Efave majorinasu.Sie
1.Chron.r.y.28. Ifimaél p1nnoucmtuspo{’cpom:urIﬁaco.

19 Atinquies; I{mael non tuic heres,ideo poﬁpumtur”
Recte:Caufaigicur efle poteft,cur,qui noneft Pumogcmtus,
pnmo loco ponatur. 3

;20 Majoris momentiefthzcobjectio. Nen mql.uunt,cﬁ
v cuiu‘mlc Mofen qui Ilnmllau{tddmrcllquorumpatrumm

rates confignavit, Abrami nativitatis annam ncghggmdm
ihppumcn Svoluifle, Refpondeo, minime negl;xnﬂqmul_
to minus Iupprci ifle: fed Genar.y.32.8 Gensaza Vg indisa
cafle:ex quibuslocisannus nativ 1C1tu Abl.].ll&: haberi poteft..

Mecinfolens eft fcriptura,utqua ob >fcurius d..Ctalunt, aliisin .

locisexplicentur.
21 lgitur ex collatione Gen. 11y 3 ;2. & Gen.r2. V. 4. collis

gimus, ‘Abrahamum natum anno.zatis patris Tharz 130
Mortuo emim T harahanno ztatis 205.Geneli. ¥, 32. Abra-?

hamumannorum fuit 75: quidetractiabannis etatis Tharz,
relit YqUURE ABROS T30 aratis patris; quo anno.A brahamyna-
22 Fuitis al'rnummndl 2008 1d11uv;o 3524

23 In hac fententia nos confirmatStephanus Aé. ff 4
affirmans
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affitmans, Abrahamum mottuo patre ( ctim effer Abraham
annorum 7§,Gen.12.¥. 4.) a Deo Charris translatumin ter-
ram Chanaan. Sipoft mortempatris, Abrahamannorum g
¢ Charris transtatus fuit in terram Chanaan: certé annoyo
patris natus efle non potuit, fed nativitas ¢jus referenda in
annun}»f:atris 130: quodnos facintus: aut dicendum, patrem
Abrz Tharachumnonannos 2oy, {ed 145 tantim vixiffe: id
quodfacre feripturz contradicit,Gen 12 V.32,

“2i4 "Huie noftrz fententiz multaobjiciuntur: fed quan-
tum cgo hactenus videre potui, (ineprofedtu, Cujusmodieft
illud qui anno feptuagefimo patris natus dicitur,isnon po-
teft dicinarus anno patris 130. 'Refpondeo:Non fimpliciter
vel difereé dicitur Abram natusanno pattisgo: fed Abram,
Nahor,Haraneoanno nati dicuntur:hoc eft,eoanno Thara-
chumceepifle gignere hosfilios, &ex his unum.Fallacia figu-
rz dictionis,ut patet Gen.s.¥.32.& 11.Y.10:

2§ Necfequitur, Tharachum poft 7o eatisannumad 130
nongenuiffe: quiaintra 7o & 130alies gignere potuit filios,
velfiliag; quiin facra feripturanon recenfentur.

26 Atinquiunt,quomodoAbraham miraculiloco habuit,
qudd fibi centenarioenonagenaria Deus promific filium: fi
ipfe patris 130 annonatusefler > Refpondeo: Sané commode
potuit: refpiciens & fuaminfirmitatem ex crebris peregrina-
tionibusauctam,& inprimis uxoris fterilitatem. IdeoaivGe-
nefr7.y.17. Annatocentumannos;fcilicetmihi,quinoned
fum corporis habitudine,qui mei majores,nafcetur proles?
Huncfenfum probat{cquens membrum. Aneriam Sarapa-
riet? quaﬁ dicat: Simaximealia,que nonaginta ztatisannos
haberet,pofiit parere, ramen Saram, {cilicet naturd fterilem,
parere,hocveroelt miraculofum. :

27 Neque enim tum infolens-fuitgignere-centenarium;

etiamii non exprimatur in {acris literis: cum Bip{c Abraham




annosnatus plus minus138 polt Saremottem dudi alid uxe«

re,liberos genuerit,Gen.z Y.r. Erpoftea ejus nepotinonas ¥
gintalepremannosnatoynacus fit Benjamin, Gen. 35.4.17; p

28 Suntetiamviri dochi,qui Stephaniverba Aétor.7a¥:. o
cxplicitnondetranslatione Abrahami,qua factaefte Chas: i
risin terram Chanaananhoatatis A braha 75 : de quaMeofes g
Genarz. fed dealia longe poftad fixam habitationem faékasuc s
fitfenfus: Poftquam Abraham diumultumg; finecertafede 1ot
in terra Chanaan peregrinarus’eft;tum demum Deusiplum s,
poft mortem patris cum ftabili habitationein terram Cha- =~
naan transtuhr. ; mo!

r9 ' Hacexplicatio,praterquam quod-una tantum vocit- alis
la (pelsmzer) nititur,etiam texoui Stephani atgyMofisvim fas ¢
cere,atgsidcirco non pofle confiftere,videtur.! 15 ut

30 Etenimtametft Abrahamum/fineicertachafeditate,
adeourne pedisveltigium habuerit hincinde peregrinatuh, h
effe,libenterconcedimus: tameninipfacriam peregrinatio- - 2
nesiesan habuifle certumeft. Nam perd ¥ énnavbimira Apecdy "
& i i Xayaavt exallis'decem annis ex quo habitaflet Abra- P
amin terra Chanaanjtradidic Sara Abrahamo famulam. Fa- m
&um id eft anno zravis Abraha 85 exeunte,vel 86 ineunite, inf
Genefl16.¥.3.816. Hocrempore{i Abraham interraCha- Ab
naan sinawr habuitfequitar,quod ante Deusipfum pdguse:& /
fi hoctempore decenniumhabitavitin terra Ch:maan;iéqui-

tur,quod ante decem annos Deusipfum pdeuseanno vide- am
licetatatis 7§, uthabet Mofes Gen.12.¥. 4. 5
lity - 7 y LY - 3 l'.Il.l.U
31 Deinde textus Mofis clarior eft, quam ut poflic alia far
translatioin terram Chanaanintroduci.  Abrahamrelictaad b
Dei mandatum patrid, cum parente & cognatis venit Char- Pff;f
ras,& ibi confedit,Genefi11.¥.31. | Dumibieflet,;mortuuseft ke
, =

paterannorum 205. Gen.1r:y.32. Deinde profectuseft; A-
braham Charaneficutedixeratilli Deus. Eratantemumans h;.;
norum f




norum 75.Genirz.y. 4. Echabitavitin terra Chanaan;Genef,
16,743
321 Abrahamum iterum Charras veniffe; & inde a Deo
rranslacuny, Mofes; itinerum A brahami plusquam diligens
{eriptor;non meminit.Itagynonefthoc ﬁngcn&um.
33/Stephani ctiam verba:cum Mofis ita confpiranr,utad
aliam,quanuillamipfam transportationem;de quaMoles;te-
forti:omnino non debeant. (Etenimprimo oftendicStepha-
nusgquod Abraham exiens Ure Chaldzorum veneritChar-
ras ») Deinde; quad translatus fit in terram Chanaan polt

" morté patris. Utrunq;Moi'cs.Curigimr;ﬂi.un apud Molen,

aliam apud Stephanum translationem intelligam: ¢umucri-
usqueverbajverbornmgs coharentia unam candem@apud
utrung; translationem innuant?

34 Avobjiciunt;Abrahamum nullam in terra:Chanaan
habuiffe hzreditatem;nifi unoautaltero poft patrismortem
annosquod fecundum illorum fententiam faG&umefletanno
@tatis Abrahz137:quomortua Sara;agrum a filiis Hethi e-
mitadfepulchrumuxoris.: Refp.1.Quid tum¢ habitavitta-
meninterraChanaan, utanteoftendimus: 11, Hinc potius
mferendum,Step ham’:-c:mdcm,quamMofes,tmnslatioucm
Abrahzintelligere:hocargumento.

SiStephanus eam translationemAbrahze Charrisin ter-
ram Chanaan intellexit, poftquamlongo temporen pllam o-
mninohzreditatemaccepit:fequitur,cam iplam intellexifle;

uam Mofes defcribit c.1z. Ratio connexioniseft:quia Mo-
{esnullius poft illam translationem hazreditatismentionem
facit. Antecedensverum, Ergo & confequens. Aflumptio
probaturexcap.7. Aé.¥.5. Nec dedit ei hzreditatemmca
terra;ne veltigium quidem pedis;&c. [

35 “Evacontrario. Sialiam translationem imcilexitic‘t Ste-
phanusquam Moles (cam videlicerquam fi llilgullfl[ pauloante

1]




mortem Sarz falam,) non potniffer dicere Stephanus), Nac
deditei hareditarem &c.fed potws dicendum fuitice ; Er de-
diteihzreditaretnincnpe agramemptam a filiis Herhi, Ra-
tio confequentizclt: quiaad fepulturam Sarz uxoris emir a-
gL‘umi filiis Hethi; cim anteane veltigium pedis habueric.
Atilladdicichocnon. Ergo non aliam translationem
intellexitStephanus quim Mofes ipfe. s o

36 "Haecdefecundo hujus termini ﬁ:rup ule: {equiturtes-
tius, deannovocationis Abrahz & pactionis ptima; de qua
Paulusad Gal3.¥.17. Ubi affirmar,polt primam pa@ionem
quadringentos & trigintaannos clapfosad datam Legem:,

37 De hoc anno meritd quaritur.  Nift enim hic annus
conftet:non conftabit initium annorum 430,quorum Mofes
mentionem facit Exod.12.¥. 40:de quibusintertiotermino.

38" Triplicembicinvenio fententam. Aliicollocantin
annum Abrahe 7o:aliiinannum Abrahe 75:aliiin anoum 85+
Nos primam fententiam ampledimur: Ec dicimus,primana
pactionem faltam,cu m Abmha_m adhuceflerin UrChaldz-
orumanno tatisejus {cpmagch mo,anno mundi2o78.

39 “Hazcpadio defcribitur Gen.12z abinitio. :

40 Ratiohujusfententizeft: quia fiabexituex Lgypto
Fetro NuMEremus 43 o annos: quafi manu deducemur in
hunc annum 7o @tatis Abrahzshocmodo.:

Abramanno ztatis feptuagefimo vocatur ex UrChaldzord.
Poft annos 30 nafcitur Ifaac, Gen.21.y.5:
Anno Ifaaci 6o -nalcitur Jacob,Gen.24.¥.26.
Jacob anno ztatis 130 venitin Lgypti,Gen.47.9.
Addeannoshabita- _
tionisin Agypto 210
Er erunt anni 430

42 Deindefianni 400,quos Deus definit peregrinationi

& fervituti pofterorum Abrahg,Gen.15.¥.15.de qui%us etiam
: Stephanus
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e .

Stephanus A& 7.v.6. initidm habent 3 natali [fGaacizquod o-
mnino ftatuendum Augaft. judicat in Exod.quzft 47.tum
neceflario retronumerandianni 30;ad primam pactionem:
quo facto inannum 7o zriris A brahe pervenitut,

41 Quiin annum Abrahz 75 primam pattionem refe-
rancrefpicinnt ad Gen.c ra.y. 4 Er quia Abramannorum 75
Charrisrelicisin Chanaan terram profeGus dicitur;ideo in-
deinitivn 430 annorum faciune. Verim quia Apoftolusad
prinxim ‘pactionem nos allegar, loco fzpius citatq ;idcirco
nonviderur exitns & Charris, ubi prima pactio nan eft fadta,
inititm horumannorum dare. : % &
“i4% Poftréms, qui in'annum Abrahz 85 initium horum
annorumcollocant,illitha¢ ddcuncur ratione,quod 15 capite
nonfolum terre Chanaan poflefliore petitur: fed eriam con-
firmatio cum fymbolis adhibetur: idg; factum putane decen-
nio ‘poftquam in'terram Chanaan venit Abraham cum {3~
milia,Gen.16.y.3. Argad hancpa&ionem relpexifle Paulum
putantGal 3.¢.17.

43 Refpondeo,fallaciam effe tum com pofitionis & divi-
fionis:quiadecennium quod Mofes nominat cap.16.¥.3.per-
peram ad hiftoriam precedentis capitis refertur; tum cau-
fa: quia Iong?: alia caufa eft; cur Moles decenniimentionem
facit: quam ut, quod ifti velont,initium pactionis notare vo-
luerit. “Oftendirenim Mofes caufam, curSaramarito famu-
lam tradiderit: videl. quiadecennium jam clapfumfueratex

o interram Chanaan veniffent’; & ramen effectus promif=
Eonis feminis nondum appareret: Quapropter cimnon fo-
lum Charris quinquennium,fed etiam in terra Chanaan de-
cennium Sara manfiffer fterilis:ne promiffiofieretirrita, hoc
remedium Sara excogitavit, fatius exiftimans ex famula fe-
menfuscipere,quam omnino d cftitui. :

44 Terdusterminus eft 2 fepruagefimo ztatis Abrean-

11)




no ad exitum cx EgyptojExothaziy. goi few ad datam Le-
gem,Gal 3.3 17
45 Qeeurtit hic ferupulus-acutifimus ex: verbis Mofis
Exod.iz.¥i40. Etenimquia Mofesaffirmar; tempusincolas
rusl{raélitarumin verra AEgyptifuifle 430 annoram: viderur
hic implex efle fenfus:-quod ab ingreflu Jacobianno zratis
30 adexiti,fubMofe,annowtatis ejus §o,elaplifintanni’y;ol
46 Verumdiea;quaintertiofuperioristermini fertipule
diximus, attente difpiciantur, exempras erit hic {erupulus:
Nam fianniilli43o initium habenta prima pactiofie;quod fu-
pra oftendimus:fequitur,nontotanngsin 4 gyprodiraglicas
Labitaﬁb.

47 Itag; cum do&ifl: Junio tempushabitationis in A gy-
pto,videl. a Jacobi ingreflu ad exitum Iracliarumex Agy-
pto,definimusannorum ducentorum decem,non contradi-
centes {cripture facre;fed eandemex collatione quorandam
locorum,& ratienibus certis explicantcs.

48 Etenim fiaprimapadionead datamlegemanni funt
430, non poflunt-ab ingreffis Jacobi in Agyprum; rot anni
numerari. A tantecedenselt verumjtefte Apoftoload Gab 3
v.17. Ergo & conleg.

49 Deinde {vanni. 400 peregrinationi& fervitutia Deo
aflignati,Genel.15.¥:13.a nato laaco,femine Abrahamisinis
tium fumung non poflintanni 430.ab mgreﬂh_hcobi inAss
gyprum ad exitum intercedere:cumingreflus Jacobirgoans
nis diftet a nato Ifaaco: Atquifecundum Auguft. queftin
Ex.47.cum quo confentit Junius & pleriq; alii,anniilligoe
initium {umunt a femine Abrahamo promiffo Ifaace. Ergo
non poflunt 430 anniab ingreffi Jacobiad exitnmnumerari:

so Si quis negaverit aflumtionem; is aliud initium’400
iftorum annorum oftendat,quod non poterit.

st Textus igitur Mofis ita intelligendus cft;ur habiratio
{eu




feu incolacus tempus pro tota peregtrinatione Abraliami g
pofterorum,&pro habitationein Agypto conjunir frima-
tur: Egyprus autem T "oyl perfynecdochen proprerfer-
vitutis gravitatem exprimatur, Id quodyointerpretesintel-
lexerunt: quiitareddiderunt: i & mupotunznie #ay Lzpani ity wap=
wxknTar vy Ay, % & o Xetpdy duTod vy 61 meirpes s 8,579 Terpans s
midwrms hoceft, Habitatio autem filiorum [fraél,quam habi-
taruntin Agypro &interra Chanaan;i pli&patresi plorum,
elbquadringentorum trigintaannorum.

21 Poftremo i nulla alia ratio fententiam illoram , qui
4zoannosabingreflufacobiadexitum ex Zpyptoftatuunc;
everteret:unica hac quam {ubjungo,abundé {ufficerer.

Siilloram thlllilia,qui in Eg}«'ptum deportatifuncabin-
greffuadexitumex Agyprosnondefeextenditad 43d4nnos,
certumedt;tot annosinrcringreifum & exith fon conrineri.

Verumadtotannos{ecorum fimilia qui deportatifune
in Egyptum,ad exitum non extendit; Erg‘o.

Aflumptionemprobo unico fed illuftri exemn plo, quod
facra feriprurafuppeditat. Cahatus avus paternus Mofisde-
fcendivcum Jacoboin BgyprunyGen: 4.6.3.1r. Vixir autem
Cahatannos133,Exod.6.y.18. Amramipater Mofis vixitan-
nosiz7,Exod.6.¥.20. Jamfingamas, quodnoneft verifimi-
le;fingamus tamen,Cahatuminfanteni récens narum de por=
tatum in Agyprum: fingamus deinde;Cahatum poftremo
gratisanno genuifle Amram: & hunc Amiram poftremoeti-
am 2tatisanno genuifle Mofenshabebimus annos 270 ab in-
grefluJacobiad natum Mofen:addamusannos 80,quos Mo-
fes habuit cim populum duceret ex Zgypro: & emergent
annizso,defideratisannis 8o.

Cum 1gitur reclamet hiftoria,nec ullum exemplum in
familia Jacobi produci poifit,ex quo tot anniab ingreffuad
exitum apparcant:necelle eft,verba Molfis alium fenfum re-




quireré: quamverba prz fe prim fronte ferunc: quem fen-
fum fupra expreflimus.

53 1dg;eomagis necefle eft,quo certior & conftantioreft
Dei,utin omnibus,ita etiam in hacre,fides. Affirmat'Mofes
coiplodie,quo elapfi funt 430 anni,exiviffeomnem exerci-
tum Dei: quo oftendit,ram exatam fuifle Dei veritatem,ut
nc diem quidem liberationem populi distuleri.

4 Hinc igitur concludo, Deum apparuifle Abramo,&

randafle,ut relictd patrid,terram inaliam,quam monftratu-
ruscllet,{e conferret,anno ztans Abrahzyo.Mund.2078.
Ab hocanno,die 13 menf{isAbibad diem 1y menfisAbib,
quodicex Egypro Iffaélitzeductifunt, annifuntelapfi 430,
qui ficeveniunt. Annozratis 70 Ab‘raham ex Ure Chaldzo-
rum egreflus,venit cum parente & familia Charras: ibihabi-
tavit quinquennium,ad mortem ufque patris,Genef.12.y.4.
Anno zratis 85, exacto decenniointerra Chanaan,Saratra-
didit Abramo famulam,Gen.16.¥.3. que fequenti anno pe-
eritIfmaélem. Anno ztatisAbr¢1oo,Mundi 2108.natus eft
faac,Gen.2r.y.5. Annotatislfaaci 60.Mundi 2168 natus
eft]acob,Gen.25.¥.26. Anno =rtatis Jacobi 130, transitusin
Agyptum,Gen. 47.¥.9.anno mundi2298. Addantur igi-
tur §. 11 14. 60.130. fit fumma annorum 3 7o Abrz zratis
anno ad transitum in Agyptum 220.
His annis detra&is a 430,dequibus Mofes Exod.r2.¥.
40, relinquuntur anni 219. th & non plures elapfifunt ab
ingreflu Jacobi ad exitumex Agypto.
Rurfus i hos 210 annos addiderisad 220 annos,quiela-
C : 4 ; :
pﬁ funtd prima pactione,qua facta eft pracise 1§ die menfis
Abib anno ztatis Abrahz 70 ad 15 diem menfis Abib,quo
Ifraélicze exierunt ex ALgypto, evenient anni 430, qui ha-
bentur Exod.12.¥.40.Gal.3.y.17.
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